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sull’uso dell’apparecchio in 
modo sicuro e comprendono 
pericoli coinvolti. 

- I bambini non devono giocare 
con l’apparecchio. 

- la pulizia e la manutenzione 
non devono essere eseguite da 
bambi ni senza supervisione. 

- Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, esso deve essere 
sosti tuito da un cavo o da un 
assemblaggio speciale, disponi-
bili presso il costruttore o il suo 
servizio assistenza tecnica. 

- Il locale deve disporre di ade-
guata ventilazione quando si 
utilizza la cappa da cucina con-
temporaneamente con altri ap-
parecchi che impiegano gas o 
altri combustibili (non si applica 
agli apparecchi che si limitano a 
scaricare nuovamente l’aria nel 
locale); 

- Esiste la possibilità di incendio 
qualora le operazioni di pulizia 
non vengano effettuate secondo 
quanto indicato nelle istruzioni;
 
- Non preparare alimenti flambé 
sotto la cappa da cucina. 

ATTENZIONE: Le parti accessi-
bili possono scottare se utilizza-
te in concomitanza con gli appa-
recchi di cottura.

AVVERTENZE

L’uscita aria dell’apparecchio, 
non deve essere collegata ad 
un condotto usato per lo sca-
rico di altri fumi quali impianti 
di riscaldamento, scaldabagni, 
ecc..
Per l’emissione all’esterno 
dell’aria rispettare le norme vi-
genti.

L’alimentazione per il motore 
della centralina avviene tramite 
la cappa posta in cucina.
Prima del collegamento elettri-
co assicurarsi che i valori di ten-
sione dell’abitazione corrispon-
dano con quelli delle traghette 
dati elettrici dell’apparecchio.

Prima di procedere a qualsiasi 
tipo di operazione di pulizia o 
manutenzione assicurarsi che 
l’apparecchio sia scollegato 
dalla rete elettrica.

Una buona manutenzione ga-
rantisce un buon funzionamen-
to ed un buon rendimento nel 
tempo.

Tutti i modelli sono in classe I 
pertanto necessitano di colle-
gamento a terra. 

- Questo apparecchio può es-
sere utilizzato da bambini di 
età pari o superiore a 8 anni e 
da persone con ridotte capaci-
tà fisiche, sensoriali o mentali 
o mancanza di esperienza e co-
noscenza se sono stati sottopo-
sti a supervisione o istruzione 8



VERSIONI D’USO

L’apparecchio è già predisposto sia per la versio-
ne filtrante sia per la versione aspirante.

* Nella versione filtrante (dis. 1) l’aria ed i va-
pori convogliati dall’apparecchio, vengono depu-
rati sia da un filtro antigrasso sia da un filtro al
carbone attivo e rimessi in circolazione nell’am-
biente attraverso le grigliette laterali del camino.
Nell’uso in versione filtrante è necessario l’uso di
un deviatore aria (dis. 1A), che posto nella par-
te superiore del tubo permetta il riciclo dell’aria
nell’ambiente.

Nella versione aspirante (dis. 2) i vapori ven-
gono convogliati direttamente all’esterno, tramite 
un condotto di evacuazione che si collega con la 
parte superiore della parete o del soffitto. L’utiliz-
zo sia del filtro al carbone sia del deviatore aria 
non è necessario.
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INSTALLAZIONE

Verificare che tutti i componenti non siano dan-
neggiati, in caso contrario contattare il rivenditore 
e non proseguire con l’installazione.
Prima di installare il prodotto leggere attentamen-
te tutte le istruzioni di seguito riportate:
- Utilizzare un tubo evacuazione aria che abbia
la lunghezza minima possibile, limitato numero di
curve, materiale approvato normativamente.
- Evitare cambiamenti drastici di sezione (diame-
tro costante consigliato Ø 150mm o pari super-
ficie).
Per il mancato rispetto delle precedenti istruzioni
la ditta fornitrice non risponderà per problemi di
portata o di rumorosità e nessuna garanzia sarà
prestata.

Prima di procedere all’installazione, per evitare 
danni dell’apparecchio, disinserire il filtro an-
tigrasso. La rimozione del filtro metallico anti-
grasso avviene operando sull’apposita maniglia 
spingendola verso la parte posteriore della cappa 
e facendo ruotare il filtro verso il basso sgancian-
dolo dalla sua sede (dis. 3B-4A).

Fissaggio a muro con staffa
Usando l’apposita maschera di foratura (dis. 5X) 
praticare sulla parete tutti i fori indicati nella stes-
sa facendo attenzione a non danneggiare tuba-
ture dell’acqua e linee elettriche. I fori alla pare-
te dovranno essere effettuati con una punta da 
muro da Ø 8 mm.

Nei fori praticati vengono inseriti i relativi tassel-
li in plastica (dis. 5A). La staffa supporto cappa 
(dis. 5S) viene applicata tramite le viti a corredo 
(dis. 5B). Agganciare la cappa sul supporto (dis. 
7) regolando la posizione orizzontale e verticale
dell’apparecchio agendo sulle viti metriche di re-
golazione (dis. 9V-T).
A regolazione avvenuta procedere al fissaggio in-
serendo e stringendo le viti di sicurezza (dis. 5C)
Mod. SM - SL.
Nei Modelli modulari versione economica e ver-
sione lusso, dopo aver fissato gli angolari metal-
lici al muro (dis. 6C) agganciare il modulo all’ap-
posita staffa (dis. 6S) procedere alla regolazione
e al bloccaggio tramite le viti in dotazione (dis.
9VT). Inserire le viti per il bloccaggio del modulo
(dis. 6C).
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Fissaggio del camino decorativo
Prima di procedere al fissaggio del camino predi-
sporre sia l’alimentazione elettrica entro l’ingom-
bro del tubo decorativo che un foro evacuazione 
aria nel caso che la versione sia aspirante.

Bloccaggio valvola
Attenzione! Prima di collegare il tubo flessibile 
uscita aria al motore, accertarsi che la valvola di 
non ritorno posta sulla bocca del motore sia libe-
ra di roteare.

VERSIONE MOTORE REMOTO
Nel caso di motore esterno collegare il cavo del 
gruppo motore nell’apposita morsettiera presente 
nella scatola in plastica indicata in fig. 22.
Fare attenzione nel rispettare i colori dei cavi du-
rante il collegamento elettrico.

* Versione aspirante
Mediante i tasselli e le viti in dotazione fissare
sulla parete o sul soffitto la staffa supporto tubo
(dis. 10Y). Collegare la flangia della cappa al foro
di evacuazione tramite un tubo adatto. Effettuare
il collegamento elettrico. La parte superiore del
tubo viene fissata lateralmente al supporto tubo
(dis. 11) tramite le due viti autofilettanti.

* Versione filtrante
Nella versione filtrante il fissaggio del deviatore
d’aria viene effettuato tramite le viti in dotazione
(dis. 12), utilizzando i fori posti nella parte poste-
riore del tubo telescopico superiore. Collegare la
flangia della cappa al deviatore tramite un tubo
appropriato ed effettuare il collegamento elettri-
co.
Fissare il tubo superiore come da dis. 11.

FUNZIONAMENTO

Mod. S - versione standard (dis. 13)
A: Interruttore on/off luce
B: Interruttore on (Ia velocità)/off motore
C: Interruttore IIa velocità
D: Interruttore IIIa velocità
E: Gemma spia

Mod. SM - versione media (dis. 14)
A: Interruttore on/off luce
B: Interruttore on (Ia velocità)/off motore
C: Interruttore IIa velocità
D: Interruttore IIIa velocità
E: Temporizzatore 10 minuti
F: Gemma spia

Mod. SL-Modulo - versione lusso (dis. 15)
A: Interruttore on/off luce
B: Interruttore on (Ia velocità)/off motore
C: Interruttore IIa velocità
D: Interruttore IIIa velocità
E: Interruttore IVa velocità
F: Temporizzatore 10 minuti

Mod. SL TC - Glass (Dis. 20)
A: interruttore ON/OFF luci
B: ON motore / aumento velocità
C: indicatori velocità
D: riduzione velocità / OFF motore
E: temporizzatore 10 min.

La pulsantiera Touch control su vetro permette di 
impostare la funzione desiderata sfiorando il rela-
tivo tasto.

Mod. SLT - Modulo - versione con telecomando 
(dis. 17)
Radiocomando (combinazioni 4096) per il coman-
do a distanza di cappe aspiranti.



RADIOCOMANDO SERIE
RC001

Radiocomando per il comando a distanza di cap-
pe aspiranti.

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Alimentazione pila alkalina: 12V mod. 27A
- Frequenza di lavoro: 433,92 Mhz
- Combinazioni: 32.768
- Consumo max.: 25 mA
- Temperatura d’esercizio: -20 ÷ + 55 °C
- Dimensioni: 130x45x15mm.

DESCRIZIONE DI FUNZIONAMENTO
Il trasmettitore è dotato di 5 tasti per la gestione 
del funzionamento della cappa, come di seguito 
specificato: 

: interruttore ON/OFF luce.
: interruttore ON (1° velocità) OFF motore.
: diminuire velocità.
: aumentare velocità.
: temporizzatore 10 minuti.

CONDIZIONE INIZIALE DI FUNZIONAMENTO
Il radiocomando viene fornito dal costruttore 
pronto per l’uso, contenente già dei codici prede-
finiti di Fabbrica. 

MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO
Configurazione standard:
La configurazione di fabbrica prevede che tut-
ti i sistemi “ cappa - radiocomando “ abbiano lo 
stesso codice di trasmissione. Nel caso siano 
installati due sistemi “ cappa - radiocomando “ 
nello stesso locale o nelle immediate vicinanze 
i sistemi avendo lo stesso codice di trasmissione 
potrebbero essere influenzati quindi è necessario 
cambiare il codice di un solo radiocomando.

Generazione di un nuovo codice trasmissio-
ne:
Il radiocomando viene fornito dalla fabbrica con 
dei codici predefiniti. Se si desidera una nuova 
generazione di codici, occorre eseguire la proce-
dura nel seguente modo: premere contempora-
neamente i tasti: 

in modo continuo per 2 secondi, nello stesso 
istante si avrà l’accensione dei Led, successiva-
mente premere i tasti:

(entro 5 secondi), 3 lampeggi dei Led indicheran-
no che l’operazione è stata completata.

ATTENZIONE! Questa operazione cancella in 
maniera definitiva i codici preesistenti.

Apprendimento del nuovo codice di trasmis-
sione: 
Dopo aver cambiato il codice di trasmissione nel 
radiocomando, occorre far apprendere alla cen-
trale elettronica della cappa aspirante il nuovo 
codice nel seguente modo:
Premere il pulsante di spegnimento generale del-
la cappa, ripristinare l’alimentazione alla centrale 
elettronica, da questo momento ci sono 15 se-
condi di tempo per premere il tasto Luce:        per 
far sì che la centrale si sincronizzi con il nuovo 
codice.
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Ripristino della configurazione di Fabbrica:
Se si desidera ripristinare la configurazione di 
Fabbrica, occorre eseguire la procedura nel se-
guente modo: premere contemporaneamente i 
tasti:

in modo continuo per 2 secondi, nello stesso 
istante si avrà l’accensione dei Led, successiva-
mente premere i tasti:

(entro 5 secondi), 6 lampeggi dei Led indicheran-
no che l’operazione è stata completata.
ATTENZIONE! Questa operazione cancella in 
maniera definitiva i codici preesistenti.

Tasto d’emergenza:
In caso di non funzionamento del radiocomando, 
per lo spegnimento dell’apparecchiatura, interve-
nire sul tasto d’emergenza. Dopo eventuali ripa-
razioni, ripristinare il tasto d’emergenza.

ATTENZIONE
La batteria deve essere sostituita ogni anno 
per garantire la portata ottimale del trasmet-
titore.
Per sostituire la batteria scarica rimuovere il 
coperchio di plastica, togliere la batteria in uso 
e inserirne una nuova rispettando la polarità 
indicata nel contenitore.
La batteria usata deve essere smaltita negli 
appositi raccoglitori.

Il prodotto
Radiocomando RC001
è conforme alle specifiche della Direttiva
RED 2014/53/EU

AVVERTENZE
Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvate dal detentore del certificato di com-
patibilità alle norme possono invalidare il di-
ritto dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura

Rev.	0	26/08/14
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Il prodotto è dotato di un dispositivo elettronico 
che permette lo spegnimento automatico dopo 
quattro ore di funzionamento dall’ultima opera-
zione eseguita.

FUNZIONE LUCI DIMMERABILE

TALE FUNZIONE PREVEDE LA DIMMERA BI-
LITA’ DELLE LUCI DAL 20% FINO AL 100% 
TRAMITE LA PRESSIONE CONTINUATA DEL 
TASTO LUCE DEL TELECOMANDO.
LE FUNZIONI SONO LE SEGUENTI:

- LUCE CAPPA SPENTA - PRESSIONE BREVE
DEL TASTO - ACCENZIONE LUCE AL 100%.

- LUCE ACCESA AL 100% - PRESSIONE BRE
VE DEL TASTO - SPEGNIMENTO LUCE.

- LUCE ACCESA AL 100% - PRESSIONE CON
TINUATA DEL TASTO - DIMINUZIONE DELLA 
LUMINOSITÀ.

- RILASCIO DEL TASTO DURANTE LA DIMINU
ZIONE O INCREMENTO - LA LUCE RIMANE
NELL’INTENSITÀ OTTENUTA.

- LUCE ACCESA DIMMERATA - NUOVA PRES
SIONE CONTINUATA DEL TASTO - INVERSIO-
NE LUMINOSITA’ RISPETTO ALLA PRECE-
DENTE.

SETTAGGIO TEMPERATURA COLORE

Assicurarsi che le luci ed il ventilatore siano 
spenti.
Tenendo premuto il tasto TIMER, viene accesa 
la luce nella temperatura colore impostata in pre-
cedenza.
Premere e mantenere premuto il tasto Luce per 
variare la temperatura colore. 
Fintanto che il tasto viene mantenuto premuto, 
viene variata la temperatura colore da calda a 
fredda, 
basta lasciare il tasto Luce per seleziona re il co-
lore desiderato.
Uscire dalla funzione di selezione della tempera-
tura colore premendo il tasto ON/OFF.



TEMPORIZZAZIONI
Con l’entrata in vigore dal 1° Gennaio 2015 dei 
nuovi regolamenti della Commissione Europea 
EU65 “Energy label” e EU66 “ Ecodesign”, ab-
biamo reso conforme i prodotti in base ai requisiti 
richiesti.
Tutti i modelli nelle versioni energy label dispon-
gono di una elettronica, con funzioni di temporiz-
zazione delle velocità di aspirazione, superiore a 
650m³/h.
In effetti i modelli con motore a bordo, con porta-
ta massima superiore a 650m³/h, prevedono la 
IVa velocità temporizzata dopo 5 minuti di funzio-
namento, Trascorsi i tempi di cui sopra il motore 
di aspirazione passa alla IIIa velocità in maniera 
automatica.
I prodotti in versione external motor, vengono 
abbinati soltanto con motori remoti dove, come 
per la versione con motore a bordo, vengono 
temporizzate le velocità con portate superiori a 
650m³/h. (Vedi istruzioni riportate nei motori re-
moti).
I motori remoti, che hanno una portata superiore 
a 650m³/h sia alla IVa che alla IIIa velocità, vengo-
no automaticamente temporizzate come segue: 
dalla IVa velocità, dopo 6 minuti di funzionamento 
passa automaticamente alla IIa velocità.
Se il prodotto viene impostato alla IIIa velocità, 
passa automaticamente alla IIa velocità dopo 7 
minuti. Resta comunque possibile modificare le 
velocità in uso.
Il prodotto in modalità stand-by ha un consumo 
inferiore a 0.5W.

* Un’accurata manutenzione garantisce un buon
funzionamento ed un buon rendimento nel tem-
po.

* Una cura particolare va rivolta al pannello an-
tigrasso.
La rimozione del filtro avviene operando sull’ap-
posita maniglia e facendo ruotare il filtro verso
il basso sganciandolo dalla sua sede (dis. 3B e
4A). Il filtro viene inserito nell’operazione inversa.
Dopo 30 ore di esercizio della cappa (Mod. SL -
Modulo versione lusso) la pulsantiera, segnalerà
la saturazione del filtro, mediante l’illuminazione
di tutti i tasti. Nel Mod. SLTC, Versione Touch
Control, la saturazione del filtro viene segnalata
mediante lampeggio degli indicatori di velocità
(Dis. 20C). Per il reset, schiacciare il tasto tem-
porizzatore       .

La pulizia del filtro antigrasso può essere esegui-
ta a mano o in lavastoviglie.
La pulizia avviene in rapporto all’uso, almeno una 
volta ogni due mesi.

* Nel caso d’uso dell’apparecchio in versione fil-
trante, è necessario sostituire il filtro carbone
attivo (dis.16Z - 19Z) periodicamente. Il filtro di
carbone si rimuove togliendo prima il filtro anti-
grasso (dis. 4A - 16B) e poi tirando l’apposita lin-
guetta in plastica del filtro carbone sganciandolo
dalla sua sede. Il filtro al carbone viene inserito
nell’operazione inversa.

La sostituzione del filtro al carbone avviene in 
rapporto all’uso, almeno una volta ogni sei mesi.

Per la pulizia dell’apparecchio stesso viene con-
sigliato l’uso di acqua tiepida e detersivo neutro, 
evitando l’uso di prodotti contenenti abrasivi.

* Attenzione prima di procedere alla sostituzio-
ne delle lampade, disinserire l’apparecchio dalla
rete elettrica. Rimuovere il filtro antigrasso e se
c’é il filtro a carboni attivi, localizzata la lampada
danneggiata, ruotarla in senso antiorario e proce-
dere con la sostituzione. Fare attenzione che le
lampade siano dello stesso tipo.

MANUTENZIONE
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* La sostituzione del cavo alimentazione deve
essere eseguita esclusivamente da personale
autorizzato.

Sostituire la lampada a LED
Per sostituire la lampada a led, rimuovere la 
lampada (Fig. 18) inserendo un cacciavite o un 
altro strumento affilato tra la lampada e il suo so 
stegno in acciaio, sostituire la lampada con una 
dello stesso tipo.

* Sostituzione della barra LED
Utilizzando un utensile appropriato, rimuovere la
barra LED dalla sua sede (vedi Fig. 21), scolle-
garla elettronicamente mediante l’apposito con-
nettore quindi sostituirla con una di pari caratte-
ristiche..
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IT Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere considerato 
come un normale rifiuto domestico, ma deve essere portato nel punto di raccolta appro-
priato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Provvedendo a smal-
tire questo prodotto in modo appropriato, si contribuisce a evitare potenziali conseguenze 
negative per l’ambiente e per la salute, che potrebbero derivare da uno smaltimento ina-
deguato del prodotto. Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, 
contattare l’ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento rifiuti o il negozio in cui è sta-
to acquistato il prodotto. Questo elettrodomestico è marcato conformemente alla Diretti-
va Europea 2012/19/EC sui rifiuti da apparecchiature elettriche ed elettroniche  (WEEE).


